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Introduction: Many of the nouns used in the typical telugu conversations by the native telugu 

speakers are English and only Verb forms used are telugu. English words have been embraced 

and naturalized by the telugu speakers to such an extent that the English words are preferred over 

their telugu equivalents as they sound unnatural or obsolete in the conversation.In this context, 

we wanted to examine the choice of English words by telugu speaking people in different 

contexts. 

The Objectives of the Study : This study aims at quantitatively checking at the preference of the Telugu 

speakers in terms of use of English words. 

Proposition: Language is a product of social and cultural consciousness. Our values, morals, 

belief systems social norms, prejudices, dogmas and cultural ethos influence the way we 

perceive and use language and the words of a language.as native speakers of Telugu language, 

our culture, religion and traditions must be playing a major role in our usage and choice of words 

in our conversations. We initiated this project to determine whether our usage of words, either 

Telugu or English, has anything to do with the cultures and traditions of our land. Though our 

general assumption was positive towards the fact the influence of socio-cultural aspects on 

language, we wanted to prove it through an approved scientific methodology. We decided to 

adopt survey method of research to probe further into the subject that we have chosen. 

Survey method:The Survey method is the technique of gathering data by asking questions to 

people who are thought to have desired information. A formal list of questionnaire is prepared. 

The respondents are asked questions to collect their opinions. 

Preparation of the survey format : Two sets of words, each set containing ten English words 

along with their Telugu equivalents are prepared. The first set consists of words related to 

religion, culture and traditions. The second set consists of words related to modern technology 

and education. The respondent, who is a native telugu speaker, is given the format and is asked 

whether he prefers the given English word or its Telugu equivalent, given in the adjacent 

column, in his daily conversations. And he is asked to tick the word of his choice. Name, age 

and profession of the respondent is noted and the signature of the respondent is taken at the 

bottom of the survey paper to give credibility and authenticity to the survey conducted. 

SET I 

S.NO English word Telugu equivalent 

1 statue విగ్రహం 
2 devotee భక్తు డు 
3 temple గ్ుడి 

4 god దేవుడు 
5 lamp దీపం 

6 prayer ప్రార్థన 

7 coconut కొబ్బరికరయ 

8 vermillion క్తంక్తమ 



9 marriage పెళ్ళి 

10 festival పండుగ్ 

SET II 

S.NO English word Telugu equivalent 

1 professor ఆచార్యులత 
2 library గ్రంథాలయం 

3 News paper వరరరు  పతా్రక్ 

4 Electricity/current విద్యుత్ 

5 books పుస్ుకరలత 
6 politics రరజకీయాలత 
7 Lab/laboratory పాయేగ్శరల 

8 education విద్ు 
9 technology సరంకేత్రక్త 

10 office కరరరులయం 

 

The calculation part of the survey  

After the survey, the data has been calculated and a and processed systematically. The average 

number English and telugu words preferred in each set is extracted separately for further 

probe.  

Set I 

The average number of English words preferred - 3.43 

The average number of Telugu words preferred - 6.57 

Set II 

The average number of English words preferred – 8.04 

The average number of Telugu words preferred - 1.96 

The analysis of the data 

After careful analysis of the data, it can be safely declared that usage of English words in Telugu 

language conversations is rapidly growing with every passing day. People are coming into 

contact with new English words everyday in all the fields and all the activities of their lives.  

But, as per our survey, when it comes to the matter of religion, tradition and cultural practices, 

people tend to prefer their mother tongue – which in case of our survey is Telugu. On an 

average, the respondents of the survey preferred about seven telugu words out of ten telugu 

words and only three English words out of ten English words in set I which lists   the words 

related to the register of tradition, religion and culture.  



To give an example, between the English word STATUE and Telugu word VIGRAHAM, most of 

the people chose the telugu word. It is because, the word VIGRAHAM has certain divinity 

attributed it which its English equivalent lacks. Lamp is any common electric light or candle, but 

the telugu word DEEPAM is associated with the worship of god. The word God is commonly 

used in written form, but in spoken form, people preferred DEVUDU because it is the word they 

are associate with almighty they believe in since their childhood.  Their cultural upbringing 

made them prefer DEVUDU over GOD.  

Hence, telugu is the mother tongue of all the respondents, they grew up with certain set of 

cultural values and religious beliefs which they learned and took it to their hearts through the 

language of Telugu. the native language represents its native culture as language is an integral 

part of a culture. Some ideas and beliefs cannot be reflected in their original flavor by mere 

translation of a word. So, English equivalents of Telugu vocabulary related to cultural and 

religious and register of Telugu people is still considered foreign and alien. 

 The words in the set II were related to the register of modern technology and education. Here, 

interestingly,the participants of the survey preferred more English words when compared to 

telugu words.The average number of English words preferred here in set II is eight. the average 

number of Telugu words preferred is mere two. To give an instance, the word PROFESSOR is 

well known and relatable to the people whereas its telugu equivalent ACHARYUDU is absolutely 

obsolete and unfamiliar to the people. Hence they prefer to use PROFESSOR in their casual talk. 

In the same way, LIBRARY is preferred over GRANDHALAYAM, and OFFICE is preferred over 

KARYALAYAM. LABORATORY is preferred and PRAYOGASHALA is not. 

These modern concepts like formal education, university, library and laboratory are introduced 

to us by the English rulers through their colonial education system and the vocabulary of those 

concepts was also quintessentially English. Actually, all these concepts were present in ancient 

India but they became nonexistent by the time the English came. In the same way, 

technological innovations like electricity and computers have also their origins in the west and 

so are the vocabulary related to it. Their telugu equivalents are created long after the original 

English vocabulary is accepted and widely used in the society. The English words related to 

these modern concepts came naturally to the speakers and they owned those words to be used 

in their conversations. The telugu translated words came very late and remained confined to 

books and news papers as the speakers found them either obsolete or inappropriate so English 

vocabulary reigned these fields. And our survey is a reflection of that fact. 

As the epilogue  to our study, we can say that we are traditional at heart and modern at mind. 
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వంట గదిలోని వయ ర్ థ పదార్థథ లు ఉపయోగంచి మృత్తికలోని  స్థథ ల 

పోషకాల విశ్లషేణ 

పరిచయం:   

  కూరగాయలు పండ్లు పూల మొక్క ల ఎదుగుదలకు దిగుబడికి కారణం 

నేలలోని  స్థూల ల పోషకాలైన నైట్రోజన్ ఫాస్ఫ రస్ మరియు పొటాషియం. ఈ 

పోషకాలు నేలలో స్మృదిగిా ఉంటే వ్య వ్సాయదారులకు దిగుబడి అధిక్ంగా 

వ్స్తంది. 

బంసా : 

 తెలంగాణ రాష్టషరంలోని నిరమ ల్ జిల్లు  లోని రెవెన్యయ  డివిజన్ బంసా.  

 భంసా ట్రరంతంలోని నేలలు స్థల ు లోమ్ రకానికి చందినవి ఇటువ్ంటి 

నేలలు కాయ బేజీ కూరగాయలు వ్ంటి పంటలు పండించడానికి 

అనుకూలంగా ఉంటుంది.  

 మా క్ళాశాలలో మేము నేలలోని నైట్రోజన్, ఫాస్ఫ రస్, పొటాషియం లను 

తెలుస్కోవ్డానికి అదిల్లబాద్ లోని Soil Testing Laboratory,కిSoil sample 

పంరము.  

 దాని దాా రా నేలలోని నైట్రోజన్ ఫాస్ఫ రస్ పొటాషియం శాతానిి  

క్నుగొని ము.  

 పెరటి తోటలోని నైట్రోజన్, ఫాస్ఫ రస్, పొటాషియం శాతానిి   

పెంపొందించడానికి మేము చేసిన ట్రపయోగం స్తఫ లితానిి  ఇచ్చ ంది  

 మొక్క లు ఎకుక వ్ పూలను మరియు కూరగాయలను ఇచ్చచ యి  

 

 

 

 



ఈనాడు మెయిన్ న్యయ స్ పేపర్ డిసంబర్ 31, 2022  

  

సర్వే : 

 సంట్రదియ వ్య వ్సాయం వ్లన క్లిగే ల్లభాల పైన రైతులకు అవ్గాహన 

క్లిప ంచడం కొరకు ఈ ట్రరజెకుర  ఎనుి కోవ్డం జరిగంది.  

           

 దీనిలో భాగంగా బంసా చుటురపక్క ల ఉని  పొల్లలోు  రైతులు వేసిన 

పంటలు,  వాడిన మందులు, క్లిగన వాయ ధుల పైన ఒక్ స్ర్వా  చేయడం 

జరిగంది.  

  



  

  

  

సర్వే లో తెలిసిన నిజాలు: 

 ఒక్రిదదరూ రైతులు తపప  చ్చల్ల మంది రైతులు రసాయన ఎరువులు 

పురుగుమందులను వాడ్లతున్ని రు  

  చ్చల్ల మందికి వారి ఇంటిలో లేదా తెలిసిన వారు కాయ నస ర్ తో కిడ్ని  

స్ంబంధి స్మస్య లతో బాధపడ్లతున్ని రు  



 ఒక్ రైతు మాట్రతం సంట్రదియ వ్య వ్సాయానిి  నముమ కుని సంట్రదీయ 

పంటలను వాడటం వ్లన వాళ్ళ  అమమ గారు కిడ్ని  స్ంబంధ వాయ ధి 

నుండి కోలుకున్ని రని  క్రోన్న బారిన కూడా పడలేదని వారు 

తెలియజేశారు  

 ఇపుప డ్ల తాను హైదరాబాదులో తన మ్యయ జిక్ టీచర్ ఉద్యయ గానిి  వ్దిలి 

సంట్రదియ వ్య వ్సాయం మాట్రతమే చేస్తన్ని రు 

 చ్చల్లమంది రైతులకు రసాయనే ఎరువులు పురుగు మందుల వ్లన 

క్లిగే దుట్రషప భావాలు తెలియవు.  

 తకుక వ్ స్మయం లో ఎకుక వ్ ఫల సాయం వ్స్తందని మాట్రతమే 

తెలియజేశారు శాశ్ా తంగా జరిగన నషరం,మృత్తతక్ సారం తగుుతుందని 

వారికి తెలియదు    

 

లక్ష్యయ లు: 

 రైతులకు సంట్రదియ ఎరువులు పైన అవ్గాహన క్లిప ంచడం. 

  రైతులు వారి పంట పొల్లలకు వార్వ సంట్రదియ ఎరువులు వ్ంట గదిలోని 

వ్య ర ల పదారాలలు ఉపయోగంచ్ తయారు చేస్కునేటుు చూడటం.  

  రసాయన ఎరువులు వ్లన క్లిగే నష్టరలను వివ్రించ్  సంట్రదియ 

ఎరువులు వ్లన క్లిగే ల్లభాలను  తెలియజేయడం  

తయారీ విధానం: 

  



 

  

తయారీ విధానం: 

 అర్టిపండు తొకక లను మరియు ఉలేిగడ్డ బొట్టును వేరువేరుగా 

చినన  చినన  ముకక లుగా చేసి నీటిలో 48 గంటలు నానబెటువలెను  

  తరువాత ఆ నీటిని వడ్పోసి మొకక లకు 5ml చొప్పు న 

పోయవలెను  

 టీ పౌడ్ర్ ను కడిగ ఆర్బెటిు ప్పత్త మొకక కు ఒక టీ స్థు న్ చొప్పు న 

మొకక  యొకక  మొదలేో వేయవలెను  

 గుడుడ పొట్టును ఎండ్లో ఆర్బెటిు మిక్సీ లో వేసి ప్పత్త మొకక కు ఒక 

స్థు న్ చొప్పు న వేయవలెను  



  

 

 

లాభాలు: 

 

 వంటింటి వయ ర్ థ పదార్థథ లను ఎరువుగా వాడ్టం వలన కలిగే 

పంట దిగుబడి పెరుగుతంది.  



  పంట నాణయ త పెరుగుతంది.  

  ఇది ఒక సంప్దియ పదధత్త  

 దీనివలే విషపరితం కాదు   

 ఈ పదధత్తలో పెంచిన కూర్గాయలు త్తని చాలా ఆరోగయ ంగా 

ఉంటారు  

 ఈ ఎరువులు తయారు చేసుకోవడ్ం చాలా సులభం. 

  దీనివలే రైతలకు ఎట్టవంటి ఆరిథక భార్ం కలగదు.  

ఫలితం: 

 మేము ప్పయోగం చేసిన తరే్థ త  Soil Testing Laboratory 

అదిలాబాదులో మటిు పరీక్షలు చేయడ్ం జరిగంది.  

Report  దేా ర్ N,P,K శాతంలో అన్యహ్య మైన మారుు లు గమనించాం 

అలాగే మొకక లపైన ప్పయాణంచే అప్పు డు ఫలసాయం అనేది 

అధికంగా వచిచ ంది’ 

SOIL REPORT: 

 Before the 

experiment 

After the 

Experiment 

Difference 

nitrogen Very less 157kg/Acc  

 

High 

 

Phosphorous 10Kg/Acc  

 

16  Kg/Acc  

 

06 

 

Potassium 135 Kg/Acc  

 

174Kg/Acc  

 

39 

 



  

 బంసా పటుణంలోని కంతమంది గృహిణులకు రైతలకు ఈ 

విధానానిన  వివరించడ్ం జరిగంది.  

 దీనివలన పూల మొకక లకు ప్పవుే లు విరివిరిగా పూయడ్మే 

కాకుండా తాజాగా ఎకుక వ రోజులు ఉ,నాన యి మేము కళాశాలలో 

పూల మొకక లపైన మరియు మెంత్తకూర్ పైన ప్పయోగం చేశాము.  

  N,P,K ప్దావణం వేయడ్ం వలే పూల మొకక లు పూలు ఎకుక వ 

పూసాయి మరియు మెంత్తకూర్ ఎకుక వగా మొలకెత్తి ఎప్పగా 

పెర్గడ్ం జరిగంది.  

  



ముగంప్ప: 

 సంప్దియ పదధత్తలో వంటింటి వయ ర్ థ పదార్థథ లను ఉపయోగంచి 

కూర్గాయలను పండించుకుందాం. 

 ర్సాయన ఎరువులు ప్పరుగుల మందుల బారిన పడ్కుండా మన 

ఆరోగాయ నిన  కాపాడుకుందాం. 

 

 

Smt. Archana garipelly Asst. Pro. of chemistry, K. Surya sagar 

asst. Prof. of Chemistry with students explaining the project 

result with Dr. Nayak Agriculture officer, Bhainsa division, dist: 

Nirmal, Telangana, India. 

*************************************************************** 
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బాసర శాసనాల చరిత్ర 

పరిచయం: 

దక్షిణ భారతదేశంలో ప్రసిద్ధి చంద్ధన చారిప్తక, రర్యా టక ప్రదేశాలలో బాసర 

ఒకటి. బాసర తెలంగాణ ర్యష్ట్రంలో ఉతతర్యన నిరమ ల్ జిలా్లలో గోదావరి నద్ధ ఒడ్డున 

ఉంద్ధ. ఇద్ధ మండల కంప్దం. ఇద్ధ రరిపాలన, ర్యజకీయ రరంగా నిరమ ల్ జిలా్లలో 

ఉనన రప టికీ నిజామాబాద్ జిలా్ల కంప్దానికి, మహార్యష్ట్ర కు దగ్ గరగా ఉంద్ధ. 1905వరకు 

బాసర ముదోల్ తాలూకాలో ఉండి నిజామాబాద్ జిలా్లలో ఉంద్ధ. ఆ తరా్య త 1905 

నంచి 1956 వరకు నందేడ్ జిలా్లలో ఉంద్ధ. నందేడ్ జిలా్ల లో ఉండడం వలన 

బాసర మరియు చుట్టర  ప్గామాలలో మహార్యష్ట్ర ప్రభావం ఉంద్ధ. ఎందుకనగా ఇకక డ 

మహార్యష్ట్ర సంసక ృతి ఎకుక వగా కనిపిస్తంద్ధ. దాదాపు ప్రతి వారు మర్యఠి భా్న 

మాటా్లడ్డతారు. మహార్యష్ట్ర సంసక ృతిలో భాగ్మైన కుస్తత పోటీలు ఇకక డ విరివిగా 

జరుగుతాయి. ఇకక డి నంచి రండరీపురంకి వెళ్ల ాచాల్లమంద్ధ విఠలేశా ర ఆలయం 

సందరిి స్తత రు.  

బాసర గోదావరి నద్ధ ఒడ్డున నిరమ ల్ జిలా్లలో నైరుతి వైపున ఉంద్ధ. 18'87'87 

ఉతతర అక్షంశం, 77'95'55 తూరుప  రేఖంశం ఈ ప్గామం గుండా వెళుతునన యి. 

నిరమ ల్ జిలా్ల కంప్దానికి ఇద్ధ 70 కిలోమీటర ాదూరంలో ఉంద్ధ. హైదర్యబాద్ నగ్రం 

ఇకక డి నంచి 195 కిలోమీటర ాదూరంలో ఉంద్ధ. ఇకక డి నంచి శ్ర ీర్యమ్ స్తగ్ర్ 

ప్పాజెక్ట ర దగ్ గరలో ఉండడం వలన దాని బాా క్ట వాటర్ ఇకక డ గోదావరి నద్ధలో నిండ్డగా 

ఉంట్లయి. 

భారతదేశంలో సరసా తి ఆలయాలు రండే రండ్డ ఉనన యి. ఒకటి ఉతతర 

భారత దేశంలో కారమ ర్ లో ఉండగా, మరొకటి దక్షిణ భారతదేశంలోని బాసర లో 

ఉంద్ధ.అందుక బాసర  ఆధా్య తిమ క మరియు రర్యా టక ప్రదేశంగా అభివృద్ధి 

చందుతుంద్ధ. సరసా తి విదాా  దేవత గా భావించడం వల ా చినన పిలలాు 

పాఠశాలలకు వెళే్ళ  ముందు తమ పిలలాకు ఇకక డ అక్షర్యభాా సం చేపిస్తతరు. 

అందుక ఎలపాుప డూ ఈ ప్గామం రర్యా టకులతో నిండి ఉంటంద్ధ. 
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జైన కంత్రం:  

జైన మత సనా స్ల నివాస శ్సలాల్లలన బసది అంట్లరు. బసద్ధ అన రదం 

నంచి బాసర అన రదం వచిచ ంద్ధ అనగా బాసర అననద్ధ జైన మతానికి 

చంద్ధనద్ధగా చాల్లమంద్ధ పేరొక ంట్లరు. సరసా తి మాత అనన ద్ధ కూడా జైన మతానికి 

చంద్ధనద్ధగా భావించవచుచ  ఎందుకనగా ప్రసిద్ధిచంద్ధన జైనమత గురువు 

కండాకుందాచారాు లు సరసా తి గ్చాచ  అన దానిని ప్పారంభించాడ్డ. దీనిని బటిర 

సరసా తి అననద్ధ జైన మతానికి చంద్ధనద్ధగా చరప వచుచ . అంతేకాకుండా ఈ 

ప్పాంతమున రరిపాలంచిన కళ్యా ణి  చాళుకుా ల కాలంలో దాదాపు 900 సంవతస ర్యల 

ప్కితం ఇకక డ పార వినశ ఆలయం నిరిమ ంచబడినద్ధ. ఇద్ధ జైన మత దేవాలయం. 

ఈ ఆలయంలో ఇటీవల కాలంలో కతత తెలంగాణ చరిప్త బృందం సభా్య లు  

బలగ్ం ర్యమ్మమ హన్ గారు సరసా తి విప్గ్హంన గురితంచాడ్డ.పై వాటిని బటిర బాసర 

అననద్ధ జైనమత కంప్దంగా వరిలింాద్ధ అని చరప వచుచ . 

త్పరయ క్ష పరిశీలన: 

బాసరశ్పేరుశ్వినగానేశ్అందరికీశ్సరసా తిశ్దేవిశ్దేవాలయంశ్జాారకంశ్వస్తంద్ధ.బాసరకుశ్

వచేచ శ్ ప్రతిశ్ ఒకక రుశ్ సరసా తిశ్ దేవాలయంన, వేదవాా స్నిశ్ గుడిని, గోదావరిశ్ నద్ధనిశ్

దరిి స్తత రు.శ్వీటిశ్గురించిశ్మాప్తమేశ్రర్యా టకులకుశ్తెలుస్తంద్ధ.శ్ 

కానీశ్ బాసరకుశ్ మరొకశ్ చరిప్తశ్ ఉందనిశ్ తెలయదు.శ్ అద్ధశ్ శాసనశ్ చరిప్త.శ్ముఖ్ా ంగాశ్

బాసరలోశ్ మూడ్డశ్ ప్పాచీనశ్ దేవాలయాలలోశ్ 10శ్ శాసనలుశ్ ఉనన యి.శ్ వీటిశ్ గురించిశ్

తెలుస్కోవడానికిశ్మాశ్సూరరా్వ జర్శ్ కటకo మురళ్లశ్ స్తర్శ్ గారితోశ్మాశ్ కళ్యశాలశ్ నంచిశ్ 30శ్

కిలోమీటరశా్దూరంలోశ్ఉనన శ్బాసరకుశ్వెళ్ల,ాఈశ్శాసనలనశ్గురి తంచినశ్స్తలా నికశ్ఉపాధా్య యులుశ్

బలగ్ంశ్ ర్యమ్మమ హన్శ్ గారినిశ్ కలసిశ్ వారితోశ్ ఆశ్ మూడ్డశ్ దేవాలయాలన,శ్ వాటిలోశ్ ఉనన శ్

శాసనలనశ్ ప్రతా క్షంగాశ్ చూసి, ఆశ్ శాసనలనశ్ అనవద్ధంచినశ్ కతతశ్ తెలంగాణశ్ చరిప్తశ్

బృందంశ్ కనాీ నర్శ్ రరీ్యమ్మజుశ్ హరగోపాల్శ్ గారితోశ్ శ్ మాటా్లడిశ్ వారుశ్ అనవద్ధంచినశ్ శాసనశ్

విశేషాలనశ్ సేకరించి,వీటిశ్ దాా ర్యశ్ బాసరకుశ్ స్దీర ఘమైనశ్ ఘనమైనశ్ చరిప్తశ్ ఉందనిశ్

తెలుస్కునన ము.  
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శ్ బాసరలోశ్ సరసా తిశ్ దేవాలయంశ్ ఉండడంవలశా్ ఇద్ధశ్ ఎంతోశ్ రర్యా టకశ్ అభివృద్ధిశ్శ్

చందుతుంద్ధశ్కానీశ్బాసరశ్ఒకపుప డ్డశ్జైనశ్మతశ్కంప్దంశ్.ఎల్లశ్అనగాశ్శ్1)శ్బాసరశ్అనశ్శ్రదంశ్

బసద్ధశ్అనశ్శ్రదంశ్నంచిశ్వచిచ ంద్ధ.శ్బసద్ధశ్అనగాశ్జైనశ్మతశ్సనా స్లశ్నివాసశ్శ్సలాలం. 

2)శ్ శ్ సరసా తిశ్దేవినిశ్ జైనశ్మతస్తలుశ్కూడాశ్పూజిస్తతరు.శ్ జైనశ్మతశ్గురువుశ్కండాశ్కుందాశ్

చారాు లుశ్ సరసా తిశ్ గ్చచ శ్ నశ్ ప్పారంభించాడ్డ.శ్ జైనశ్ మతశ్ విదాా లయాలనశ్ గ్చఛ లుశ్

ఆంట్లరు. 

3)శ్ ఈశ్ బాసరనశ్ 11,12శ్ శతాబాాలలోశ్ కళ్యా ణిశ్ చాళుకుా లుశ్ రరిపాలంచారు.వీరిశ్ కాలంలోశ్

మూడ్డశ్దేవాలయాలుశ్నిరిమ ంచబడాు యి.వీటిలోశ్10శ్జైనశ్శాసనలుశ్ఉనన యి. 

మాశ్ జిజాాసశ్ ప్పాజెక్ట రశ్ లోశ్ భాగ్ంగాశ్ బాసరలోశ్ ఉనన శ్ శాసనశ్ చరిప్తనశ్ మీకు, బాహా శ్

ప్రరంచానికిశ్ అంద్ధస్తనన ముశ్ .ఈశ్ శాసనలనశ్ బలగ్ంశ్ ర్యమ్మమ హన్శ్ అనశ్ స్తలా నికశ్

ఉపాధా్య యులుశ్వెలకిశ్తీయగా, వీటినిశ్కతతశ్తెలంగాణశ్చరిప్తశ్బృందంశ్కనాీ నర్శ్రశీ్ర్యమ్మజుశ్

హరగోపాల్శ్ గారుశ్ అనవద్ధంచారు.మేముశ్మాశ్సూరరా్వ జర్శ్మురళ్లశ్ స్తర్శ్ గారుశ్ రరీ్యమ్మజుశ్

హరగోపాల్శ్గారి, బలగ్ంశ్ర్యమ్మమ హన్శ్ర్యమ్మమ హన్శ్ గారిశ్ సహాయంతోశ్ఈశ్ శాసనలలోశ్ఉనన శ్

చరిప్తనశ్తెలయజేస్తనన ము. 

శ్ఈశ్ప్పాజెకుర శ్వలశా్ 

1)శ్బాసరశ్యొకక శ్ప్పాచీన, ఘనమైనశ్చరిప్తశ్తెలుస్తంద్ధ. 

2)శ్బాసరశ్ఒకపుప డ్డశ్జైనమతశ్కంప్దంశ్అనిశ్తెలుస్తంద్ధ. 

3)ఈశ్ ప్పాజెకుర శ్ దాా ర్యశ్మూడ్డశ్ దేవాలయాలశ్యొకక శ్ గొరప తనంశ్ మరియుశ్ వాటిలోశ్ ఉనన శ్

శాసనలుశ్శ్బాహా శ్ప్రరంచానికిశ్తెలుస్తనన యి. 

4)శ్ఈశ్ప్పాజెకుర శ్శ్దాా ర్యశ్మూడ్డశ్దేవాలయాలకుశ్సందరి కులశ్సంఖ్ా శ్పెరుగుతుంద్ధ.తదాా ర్యశ్

బాసరశ్మరింతశ్రర్యా టకంగాశ్అభివృద్ధిశ్చందుతుంద్ధ. 

5)శ్ఈశ్ప్పాజెక్ట రశ్దాా రశ్11,12శ్శతాబంిశ్నటిశ్ప్దవా ంశ్తెలుస్తంద్ధ. 
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. 

లక్ష్యా లు ఉదే్దశాలు : 

 శాసనముల దా్వ రా ఈ ప్రాంతాం యొక్క  చరిప్తను ఖచి్చ తాంగా సేక్రిాంచడాం, దీని 

దా్వ రా ఈ ప్రాంతాం యొక్క  చరిప్త ను తెలుసుకోవడాం. 

 శాసనముల దా్వ రా వివిధ మతాల అభివృద్ధి, మతపరమైన నిరాా ణాల గురిాంచ్చ 

తెలుసుతాంద్ధ. 

 శాసనముల దా్వ రా  ఈ ప్రాంత చరిప్తను సా్థనికులకు, భావి తరాలకు అాంద్ధాంచడాం. 

 ఈ శాసనముల దా్వ రా బాసర చరిప్త, పూరా  వైభవాం తెలుసుతాంద్ధ.  

 బాసరలో జా్ఞన సరసా తి ఆలయమునే కాకుాండా శాసనాలు ఉనన   ఆలయాలను 

కూడా పరాా టకులు సాందరిి స్థత రు. కావున బాసర పరాా టక్ాంగా అభివృద్ధి చాందును. 

 ఈ శాసనముల దా్వ రా జైనమత ఆలయాలు  వెలుగులోనికి వసుతనాన యి. ఈ 

శాసనములు ఉనన  రపహరేశ్ా రాలయాం అాంతకు ముాందు జైనమత ఆలయమే 

అని ఈ శాసనాల దా్వ రా తెలు సుతాంద్ధ 
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పాపహరేశ్వ రాలయం  

దీని ప్రాచీన పేరు ాపవినాశన ఆలయం.ఈ ఆలయము మధ్య  యుగ కాలంలో 

కళ్యయ ణి చాళుక్యయ లచే నిర్మ ంచబడంది. ఈ ఆలయము రాతి స్తంభాలతో నిర్మ ంచబడంది. 

ఆలయంలోని రాతి స్తంభాలపై ఏడు శాస్నాలు కలవు. వీటి దా్వ రా ఈ ఆలయానికి 

ద్వనధ్రామ లు చేసిన వార్ పేరుు,తదితర విషయాలు తెలుస్తతనాా యి. ఆలయ మండపంలో 

స్రసా్ తి విప్రగహం,శివ లంగము లు ఉనాా యి. ఆలయంలో స్తి  శిలప ం ఉంది. ఆలయం 

బయట మరొక పెద్ద స్తి శిలప ం ఉనా ది. ద్వని పకక నే కాకతీయుల కాలంలో 

ప్రపతిష్ఠంపబడన శివలంగం ఉంది. ఇది ఆక్యపచచ  రంగులో ఉంది. ఈ లంగానికి పకక నే 

శిథిలమైన ప్రాచీన జైన ఆలయం కలదు. ద్వని స్మీపంలో పెద్ద కోనేరు ఉంది. రాతిస్తంభం 

కలదు. ఇది విజయ స్తంభము లేద్వ రాప్రతిపూట దీపం అమర్చచ  స్తంభం అయి ఉండవచ్చచ . 

ఈ ఆలయ ప్రాంతంలోనే అనగా ప్రాంగణంలోనే పెద్ద రాతిపై మహిషాస్తరమర్నిి శిలప o 

చెకిక నారు. అది ఎంతో అంద్ంగా ఉంది.ఈ ఆలయానికి ఎదురుగా  శాస్న శిలప ం కలదు. 

మొతతం ఈ ఆలయంలో మర్యు ఆలయ పర్స్రాలోు  ఎనిమిది శాస్నాలు కలవు. 

పాప హరేశ్వ ర ఆలయం శాసనాలు : 

ాపహర్చశా ర అ ఆలయంలో దొర్కినటువంటి 8  స్తంభ శాస్నాల  1958-59 

లోArcheological survey of India  ర్కార్డ ్ చేసింది. ఇందులో ఒక శాస్నం ప్రపస్తతతం 

అందుబాటులో లేదు. మరో శాస్నం గుడ బయట ఉనా ది. ఇది Archeological survey of 

India  వాళుు  ర్కార్ు చేయలేదు. ాపహర్చశా రాలయం యొకక  ఉాలయం ముందు 

మంటపంలో ఈ ఏడు స్తంభ శాస్నాలు ఉనాా యి. ఇవనా్న  కూడా ద్వన శాస్నాలు. ఆలయ 

నిరామ ణానికి , నిరా హణక్య గా  ద్వనం ఇచ్చచ న వార్ పేరుు స్తంభాలపై చెకాక రు. కాలానాి  

బటి ిచూస్తత అవి అనా్న  కూడా కళ్యా ణి చాళుక్యా ల కాలం నాటివని అర థం అవుతునా ది. 

అపప ట్లు  ఉపయోగంచ్చన ద్రమ్మ ము అనే నాణం గుర్ంచ్చ ప్రపస్తతవన ఉనా ది. ప్రద్మమ ము 

అనగా 65 గంజలు బరువు ఉనా  నాణం. 
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ఏడు  తంభ  సతలు  రుసతా: 

1. అరియపన సతనభ : 

ఇది 3 వరుసలలో ఉన్న ది. 

‘తవ స్తం శ్రీ అరియపన కభ ’    

1.సవ స్తశి్ర ీఅ 

2.రియ ప 

3.న్ కంభ 
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2.కళ్య మయ్య న  శాసనం:  

ఇది 2 వరుసలలో ఉన్న ది. 

‘సవ స్త ిశ్రీ కళ్య మయ్య న కంభ’ 

1. సవ స్తశి్ర ీకళ్య  

2. మయ్య న్ కంభ 
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3. చన్ద  కబ్బి య  శాసన్ం: 

ఇది రెండు వరుసలలో ఉన్న ది.  

‘సవ స్త ిశ్రీ చన్ద  కబి్బ య కంభ’ 

1.సవ స్తశి్ర ీచన్ద క 

2.బ్బీ య కెంభ 
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4. బిజ్జ కబ్బీ య శాసనం: 

 ఇది నాలుగు వరుసలలో ఉన్న ది.బిజ్జ కబ్బీ య గుడికి 110 ద్రమ్మ ములు దాన్ం చేసిన్ట్లు 

తెలుపుతంది. 

‘సవ స్త ిశ్రీ బిజ్జ కబీ్బ య కొట్ట శ్రరమ్మ 110’ 

1. సవ సిశి్ర ీబి 

2.  జ్ జకబ్బీ  

3. య కొట్ట ద్ర 

4. మ్మ II0 
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5.చుది్గని్న న శాసనం: 

                ఇది 2 వరసల లో ఉన్న ది.  

‘  సవ స్త ిశ్రీ చుద్గిన్ని న కంభ’ 

1. సవ స్తశి్ర ీచు 

2.  దిన్న ని న్ ంభ  
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6. మహారాజ సెటి్ట శాసనం: 

 ఇది 8 వరుసలలో ఉన్న ది. దీని మరోవైపు అతని చిత్తం కూడా ఉన్న ది.బాసర కు 

వా్య సాపురము అనే పేరు 1000 సంవతస రాల కందనే ఉన్న ది అన్డానిక ఈ శాసన్ము 

ఆధారం .  

1. సవ స్తశి్ర ీ(వా్య )సాపురద 

2. మహారాజసెట్ట ి(పా) 

3. పవినాసదేవర కపప  

4. డివీ (ఆ)గేయమూళ 

5. పేతస ల ఈసన్ అర 

6. లుటళణలప కా స 

7. మాస్తన్ కొలుగర ధ 

8. రమ  (అ)వర రక్ష 
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7. శంకరయ్య  శాసనం: 

   ఇది ప్రస్తుతం అందుబాటులో లేదు.  

8. నాచయ్య న శాసనం: 

ఇది మూడు వరుసలలో ఉన్న ది. నాచయ్య న్ గుడికి 300 ప్రమ్మ ములు దాన్ం చేసిన్టుు 

తెలుపుతంది. 

సవ స్తశి్రీ నాచయ్య న కొట్ట శ్రరమ్మ  మున్నూ రు 

1. సవ సిుశ్ర ీనాచ 

2. య్య న్  కొట్టప్రమ్మ   

3. మున్నన రు 
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9. గుడి బయట ఉన్న  శాసన్ం: 

ఈ శాసనం నాలుగు భాగాలుగా ఉనన ది . 

రాజు: కళ్యా ణీ చాళుకా  చక్కవర్త ిఆహవమల్ల బిరుదంకితుడు 2వ తైల్పుడు 

దత: అసప ష్టం 

దనం: పాపహరమయ్ా  దేవరకు 

 

శాసన పర్తష్కా రం : శ్ర ీశ్రరీామోజు హరగోపాల్ , కొత ితెల్ంగాణ చర్తక్త బ ందం convener 
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గాదే హనుమాన్ ఆలయం: 

బాసర గ్రామానికి ఉత్తర దిశలో ఈ హనుమాన్ ఆలయం కలదు.ఈ ఆలయం వెనుక 

రాతి సతంభంపై నాలుగు వైపులా శాసనలతో కూడిన శిలాా లను చెకిి నారు.కానీ ఒకవైపు శిలా  

శాసనo మాగ్రత్మే మనకు కనిపిస్తంది.దీని గ్రరకారం ఈ ఆలయానికి దానం చేసిన వ్య కి త పేరు 

తెలుస్తంది.అత్ని పేరు వ్యయ స కుల తిలక రయ శెట్ట ిఅని రచంచబడింది. ఇది తెలుగు 

భాషకు చెందిన 12వ్ శతాబదపు కాలపు లిపి. 

                                                 

 

aa 
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బాసర-నలలహనుమాన్ గుడి జైన శాసనం: 

                బాసరలోని నలల(కాలా)హనుమాన్ గుడిలో వీరగలులల రకి న, ఒకమూల గోడకు 

ఒరిగంచపెట్టని శాసన సతంభానిి  ఉపాధ్యయ యుడు, చరిగ్రతాన్వే షి బలగం రామో్మ హన్ సార్ 

గురి తంచాడు. ఈ శాసనం గ్రానైట్ రాతిసతంభం మీద చెకి బడింది. శాసనం 14 రంకుతలోల  

వంది. భాష కని డం. లిపి తెలుగని డం. శాసనలిపిని బట్ట ి ఈ శాసనం 

కళ్యయ ణీచాళుకుయ లకాలం నాట్టది. గత్ంలో బాసరలో దొరికిన గుడిసతంభాల మీద చెకి బడడ 

లఘుశాసనాలలోని లిపిని పోలివంది. శాసనంలో ఎకి డా సం. పేరి్క నబడలేదు. 

‘యమన్వమ సాే ధ్యయ య ధ్యయ న మ్మనానుషి్ట(న) జర న్వమ హోమసమాధి సంరనిు డైన 

 ీ మమ  తామదతితకి దాత్ రామసేా   తాను బాసరలో కట్టంిచన బసది, చేసిన ఈ ధరో (దాన) 

శాసనం ఆచంగ్రదారి తారంబరాలుండంత్ వ్రకు, 364దినాలు నిలిచవండాలని 

కోరుకుని టి్టా శాసనంలో చెరా బడడది. ఈ శాసనం వ్రంగల్ జిలాల  శాసనసంపుట్టలో 

పేజీసం. 45లో, శాసన సంఖ్య  19, 2వ్ బైరాన్ రలిల శాసనానిి  పోలివంది. 2వ్ బైరాన్ రలిల 

శాసనంలోని రండవ్ రకి  4,5,6 రంకుతలోల  ‘సే సిత యెమ నియమ సాే ధ్యయ య ధ్యయ న 

మ్మనానుషి్టణ జర సమాధి ీల సంరని రరా  ీ మమ  గుణసేన’(జైనగురువ)కు 

ధ్యరాపూరే కంా యిచి న దాన చి నట్టలా పేరి్క నబడింది.  అందువ్లల ఈ శాసన 

విషయంతో పోలికవని  బాసర శాసనం కూడా జైనశాసనమే. బాసరకు ఆ పేరు జైనబసదుల 

నుంచే వ్చి ంది. బసదే కాలగ్రకమాన బాసరా మారిపోయింది. శాసనరంకుతల కింద 

ఆవ,దూడబొమో లు చెకిి వనాి యి. 
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బాసర-నలలహనుమాన్ గుడి జైన శాసనం: 

1.       సే సిత యమన్వమ సాే ధ్యయ  

2.       య ధ్యయ న మ్మనాను 

3.        షి్ట(న) జర న్వమ హోమ 

4.       సమాధి సంరని రరా  

5.        ీ మమ  తామదతిత బా 

6.       సరేయ ముని్న ఱ.. 

7.       అఱువ్త్తనాలిు నామా.. 

8.    హకేమాడిద దమో శాస 

9.    న మీ(డం)దాదిచంగ్రదారి తార(0) 

10.   బర రామసేా  ...డి కొట్ ి

11.   దమో మనితన్వమనిలడపొరి 

12.   ఖాయమ...నినుి మాడిదగొ 

13.   క విలియునరట్యిు 

14.   మనెళి దిపొస..... 

   శాసన రరిషి ర త: ీ మరామ్మజు హరగోపాల్, కొత్త తెలంాణ చరిగ్రత్ బ ందం convener  
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ముగింపు: 

ఈ విధంగా బాస్ర్ పట్టణంలో గల శాస్నాలను పరిశీలిస్తత కచి్చ రమైన చరివ్రర  

తెలుస్తంది. దీని ద్వవ ర్ బాస్ర్ ఒకప్పు డు జైనమర కంవ్రరం అని చెపు వచ్చి . ఈ వ్రగామం 

స్మీపంలోని భంసాలో జైన శాస్న శిలాు లు లభయ మైనాయి. 
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“Impact of New Technology on Vegetable grower farmers in Nirmal District 

Telangana State” 

         

పరిచయం: 

  ప్రరంచీకరణలో భాగంగా కొత్తవ సంకేతికత్ను ఉరయోగంచి కూరగాయల పంరకం అనేది 

ఆవశ్య కము పూరవ ము మానవుడు కాలానుగుణంగా సహజంగా రండంచే కూరగాయలను 

ఉరయోగంచేవారు దీని వలల విత్తనాలను ఎలాంటి ప్ాసెసంగ్ చెయయ కండా నెలలోల  నాటేవారు 

మరియు ఉత్ప తిత చేసన కూరగాయలను త్న అవసరాల నిమిత్తం ఉరయోగంచి మిగతావి 

బంధువులక ఉచిత్ంగా ఇచేే వారు లేదా ఎండబెట్టుకని వాడుకనేవారు మరియు రశువులక 

దానంగా ఇచేే వారు ధన రూరంలో ఇచేే వారు కానీ ప్రస్తతత్ం రైతులు సంకేతికత్ను ఉరయోగంచి 

హైప్ిడ్ ఉదాహరణగా తెలంగాణ రాష్ట్ుంలోని నిరమ ల్ జిలాల లో రండంచడానికి అనుకూలంగా లేని 

బంగాళదంరలు లేదా ఆలుగడడలు నిత్య  శీత్ల ప్ా: శీత్ల ప్ాంతాలైన సమాల  నుంచి దిగుమతి 

చేయబడును ప్రరంచంలో అత్య ధికంగా కూరగాయలు రండంచే దేశ్ం చైనా 62 ాయంట్  79%  

ఇండయా రండవ స్థసన నంలో 14 ాయంట్ 58 శాత్ం వరుసగా వియత్న ం 5 ాయంట్ 30 శాత్ం 

నైజీరియా 2 ాయంట్ 63% ఫిలిప్స్  1 ాయంట్ 93% భారత్దేశ్ంలో రశే్చ మ బెంగాల్ మొదటి స్థసననం 

ఉత్తర ప్రదేశ్ రండవ స్థసన నం మధయ ప్రదేశ్ మూడవ స్థసన నం బీహార్ నాలుగవ స్థసన నం గుజరాత్ ఐదవ 

స్థసన నంలో కలవు తెలంగాణ రాష్ట్ుం కూరగాయలను రండంచడంలో వెనుక ఉనన ది  

తెలంగాణలొ గలనిరమ ల్ జిలాల  త్న చుట్టురకక ల  ప్గామాల నుంచి కూరగాయలు సేకరించిన 

సరిపోకపోవడం వలన రకక  గల మహారాష్ట్ు నుంచి దిగుమతి చేస్తకంట్టంది 

Objectives:  లక్ష్యా లు ;  నిరమ ల్ జిలాల లొ సగుచెయు కూరగాయల రకాలను ఆవశ్య కత్ను 

తెలుస్తకోనుము నిరమ ల్ జిలాల లొ కూరగాయల పంరకం ఉరయోగంచు సంకేతికత్ రదదతులను 

తెలుస్తకొవడం కూరగాయల సేకరణ మరియు యజమానయ  రదదతులు రవణ గురించి 

తెలుస్తకొవడం  

 

Significance of the Study:ఆవశా్ కత :పరుగుతునన  జనాభాక ఆనుగునంగా కూరగాయలు 

ఆకకూరలు సగు మరియు నూత్న యాజమానయ  రదదతులొ సంకేతికత్ను ఉరయోగంచడం 

అవసరం అందక గాను నుత్న రదదతుల ఆవి క్ రణ అవసరము 



దత్త ంశ్ సేకరణ పదదతి: 

నిరమ ల్ జిలాల లో గల 18 మండలాలోల  396 ప్గామలొ వివిధ  అనుభవం గల రైతుల దగ గరికి వెళ్లల వారి 

రండంచే కూరగాయల గురించి అడగ తెలుస్తకోవడం జరిగంది జిలాలలు గల అనిన  మండలాలోల  ఒకే 

రకమైన కూరగాయలు ఆకకూరలను సంకేతికత్ను ఉరయోగంచడం లేద ఒక రకం 

కూరగాయలను రండంచి వాయ ార నిమిత్తం వారు  ఉరయోగంచే సంకేతిక రదధతులను అడగ 

తెలుస్తకనాన ను సంకేతికత్ను ఉరయోగంచే  సమాప్గని గురించి రైతుల పొలంలోకి వెళ్లల రరిశీలన 

చేయడం జరిగందిమారక ట్లలో అమమ కపు దారు కూరగాయలను తాజాగా ఉంచే రదధతులను రరిశీలన 

చేయడం జరిగంది  

 

దత్త ంశ్ విశ్లషేణ . మొత్తం 59 మంది రైతుల నుండ సమాచారం వివిధ మండలాల నుంచి 

సేకరించగా నిరమ ల్ జిలాల లోని అనిన  మండలాలోల  సరవ సధారణంగా రండంచే కూరగాయలు 
ట్మాటా మరియు వంకాయ గురి తంచడం జరిగంది అత్య ధికంగా 25 మంది రైతులు ట్మాటా ను 

రండంచారు వంకాయలను 12 మంది మిరరకాయలు 8 మంది బెండకాయలు 4  కాకరకాయ 

4చికక డుకాయ 3 ఆకకూరలు 3 ట్మాటా మరియు వంకాయ రండంచే రైతులు రది మంది 

ట్మాటా మిరరకాయ రండంచే రైతులు ఆరుగురు ట్మాటా మరియు ఆకకూరలు రండంచే వారు 

ఇదదరు అనిన  రకాల కూరగాయలు ఆకకూరలు రండంచే వారు ఇదదరు మాప్త్మే రైతులను 

గురి తంచడం జరిగంది రైతులు కూరగాయల రంట్లు రండంచడంలో సంకేతికత్ను వివిధ 

రదధతులలో అనేది పుచుే కంట్టనాన రు అది కిసన్ డైరీ మొబైల్ ఫోన్ ఫోన్ దావ రా డార ుమ ంట్ 

వారితో మాటాల డడం హారి ుకలే ర్ డార ుమ ంట్ మాయ క్్స  స్థనుల వారాతరప్తికలు పేరర్ ల దావ రా 

తెలుస్తకంట్టనాన రు రేడయం టీవీ దావ రా సమాచారం తెలుస్తకోవచుే  ప్రభుత్వ ం వారు రైతుల 

కొరక నిరవ హంచే కారయ ప్కమాలలో ాలొగని నూత్న సమాచారం తెలుస్తకోవడం కోల్డ స్థ ు ర్ పై 

అవగాహన పంపొందించుకోవడం ప్ీజర్ సౌకరయ ం గల వాహనాలను కూరగాయల రవాణాలో 

వినియోగంచుకోవడం ససయ రక్షణ లో ఉరయోగంచే నూత్న రదధతులను రనిముట్లను వాహనాలను 

కూరగాయల పంరకంలో ఉరయోగస్తతనాన రు  

S.no Name of the Vegetable  Number of Farmers Percentage  

1 Tomato 25 42% 

2 Brinjal 12 20% 

3 Chilli 8 14% 

4 Laidies finger  4 7% 

5 Bitter gourd 4 7% 

6 Beens  3 5% 

7 Leaf Vegetables 3 5% 

 Total  59 100% 



 

 

ముగంపు . నిరమ ల్ జిలాల లో గల వివిధ మండలాలోల  కూరగాయలను రండంచే రైతుల నుండ 

వారు హైప్ిడ్ విత్తనాలను ఉరయోగంచి కూరగాయలను వాయ ార నిమిత్తం రండస్తత  ఒక ప్ాంత్ం 

నుండ వేరొక ప్ాంత్ం లో స్థ ల స ుక్స పట్టులను చినన  చినన  వాహనాలోల  రట్ుణాలక త్రలిస్తతనాన రు ఆ 

పట్టులో కూరగాయలు నలిగ పోకండా తాజాగా ఒక ప్ాంత్ం నుంచి వేరొక ప్ాంత్ం చేరే డంలో 

తోడప డుతుంది ఆకకూరలు తాజాగా ఉంచడం కోసం సైటో కైనిన్ లాంటి పైటొహార్మమ నలను 

చలులతునాన రు బంగాళదంర ఉలిల వెలులలిల మరియు మిరిే  వంటి రంట్లను కోల్డ స్థ ు రే్ లో నిలవ  

ఉంచి మారక టోల  డమాండ్ ఉనన పుప డు సరఫరా చేస్తతనాన రు ఈ ప్ాజెకులో మేము సేకరించిన 

సమాచారం ఆధారంగా ఎకక వ రైతులు ట్మాటాలను రండస్తతనాన రు రండవ స్థసన నంలో చివరి 

స్థసన నంలో ఆకకూరలను గురి తంచడం జరిగంది 

 

  

 

జిలాలలు గల అనిన  మండలాలోల  ఒకే రకమైన కూరగాయలు ఆకకూరలను సంకేతికత్ను 

ఉరయోగంచడం లేద ఉరయోగంచే సంకేతిక రదధతులను అడగ తెలుస్తకనాన ను సంకేతికత్ను 

ఉరయోగంచే ఉరయోగంచే సమాప్గని గురించి రైతుల పొలంలోకి వెళ్లల రరిశీలన చేయడం జరిగంది 

ఏలూరు మారక ట్లలో అమమ కపు దారు కూరగాయలను తాజాగా ఉంచే రదధతులను రరిశీలన చేయడం 

జరిగంది దతాత ంశ్ విశ్ల ల్ ణ మొత్తం 59 మంది రైతుల నుండ సమాచారం వివిధ మండలాల నుంచి 

సేకరించగా నిరమ ల్ జిలాల లోని అనిన  మండలాలోల  సరవ సధారణంగా రండంచే కూరగాయల కూర 

గాయలు ట్మాటా మరియు వంకాయ గురి తంచడం జరిగంది అత్య ధికంగా 25 మంది రైతులు ట్మాటా 

ను రండంచారు వంకాయలను 12 మంది మిరరకాయ 

 

దత్త ంశ్ సేకరణ పదధతి 

Tomato

Bringal

Chilli

Laidies finger

Bitter gaurd

Beens

Leaf Vegetables



నిరమ ల్ జిలాల లో గల వివిధ మండలాలోల  అనుభవం గల రైతుల దగ గరికి వెళ్లల వారి రండంచే 

కూరగాయల గురించి అడగ తెలుస్తకోవడం జరిగంది జిలాలలు గల అనిన  మండలాలోల  ఒకే రకమైన 

కూరగాయలు ఆకకూరలను సంకేతికత్ను ఉరయోగంచడం లేద 16 ఉరయోగంచే సంకేతిక 

రదధతులను అడగ తెలుస్తకనాన ను సంకేతికత్ను ఉరయోగంచే ఉరయోగంచే సమాప్గని గురించి 

రైతుల పొలంలోకి వెళ్లల రరిశీలన చేయడం జరిగంది ఏలూరు మారక ట్లలో అమమ కపు దారు 

కూరగాయలను తాజాగా ఉంచే రదధతులను రరిశీలన చేయడం జరిగంది 

 

దత్త ంశ్ విశ్లషేణ 

 

మొత్తం 55 మంది రైతుల నుండ సమాచారం వివిధ మండలాల నుంచి సేకరించగా నిరమ ల్ 

జిలాల లోని అనిన  మండలాలోల  సరవ సధారణంగా రండంచే కూరగాయల కూర గాయలు ట్మాటా 

మరియు వంకాయ గురి తంచడం జరిగంది అత్య ధికంగా 25 మంది రైతులు ట్మాటా ను రండంచారు 

వంకాయలను 12 మంది మిరరకాయ… 
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